
 
 
Fig. 6.31: Late Roman edict for the preservation of the aqueducts from Bethlehem, Israel [Di 
Segni 2002, fig. 8]. 
+Φλ(άουιος) Αι̕νίας σιλεντιά[ρι]ος κτήροσιν, ε̕γλήμ[π]τορσιν και ̀ γεωργοι̂ς: γινώ[σ]κετε ὡς ὁ 
 θιότατος καὶ ευ̕σεβ[έστατος] δεσπότης ὸ̔λης οι̕κουμε ́νης ε̕θέπισεν μη ̀ ε̕ξει ̂ναι τινει α̕πὸ ιεˈ  
πο(δω̂ν) ε̕ξ ἑκατέρου μέρους του̂ ὑδραγωγίου κατὰ τὰς θίας διατάξις ε̕πὶ τὰ  έ̕σω με ́ρη σπίριν η ̀̕  
φοιτεύειν. Ει̕ δε ́ τις του̂το ε̕πιχιρήση̨ ποιη ̂σαι, κεφαλικη ̀ν ὑπομε ́νι τιμορίαν και ̀ τὸ κτη̂μα αυ̕του̂ δημε

ύτετε. Τὸ δὲ μέτρον του̂ ποδο ̀ς ὑποτέτακται τούτοις τοι̂ς τύποις+ 
‘Flavius Aeneas, silentiarius, to landlords, contractors and cultivators: know that the most 
divine and most pious master of the whole world has decreed that within 15 feet from each 
side of the aqueduct, according to the imperial dispositions, it is not permitted to anybody to 
sow or plant on the inner sides. If anybody should try to do this, he will incur the death 
penalty and the property will be confiscated. The measure of the foot is appended to this 
decree.’ 
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